
CONDIZIONI GENERALI DI ACQUISTO 
  

 

1. DEFINIZIONI 

1.1   I seguenti termini ed espressioni avranno il significato di seguito attribuito: 

“Condizioni Generali”: significa le presenti Condizioni Generali di Acquisto; 

“Gruppo CAREL”: significa CAREL e qualsiasi altra società, sia italiana che estera, direttamente o 

indirettamente controllata da, o collegata a CAREL; 

“Acquirente” o “CAREL”: CAREL Industries S.p.A., ovvero qualsiasi altra Società italiana del Gruppo 

CAREL, a seconda di chi emetta, di volta in volta, un Ordine di Acquisto in conformità alla 

procedura di acquisto di cui all’articolo 3; 

“Fornitore”: il venditore dei Prodotti acquistati dall’Acquirente, destinatario delle presenti 

Condizioni Generali; 

“Parti”: collettivamente, l’Acquirente e il Fornitore; per “Parte” si intende, singolarmente uno 

qualsiasi tra l’Acquirente o il Fornitore, a seconda del caso; 

“Prodotti”: i prodotti, i componenti, le merci, le apparecchiature, gli strumenti, le attrezzature, le 

materie prime, i semilavorati e/o i materiali (ivi inclusi i relativi eventuali accessori, le parti di 

ricambio nonché la Documentazione), le attrezzature di lavoro che il Fornitore si impegna a 

vendere o fornire all’Acquirente ai sensi di ciascun Contratto, come meglio descritti e individuati 

nel relativo Ordine di Acquisto; 

“Prodotti Custom”: prodotti realizzati secondo Specifiche Tecniche definite da CAREL e accettate 

dal Fornitore; 

“Spare Parts” (Parti di Ricambio): si intendono le singole componenti/accessori dei Prodotti 

acquistati, oggetto del Contratto; 

“Servizi”: prestazione svolta dal Fornitore al fine di fornire una utilità a favore di CAREL; 

“Ordine di Acquisto”: l’ordine per l’acquisto di Prodotti emesso da CAREL nei confronti del 

Fornitore; 

“Conferma d’Ordine”: si intende l’accettazione dell’Ordine nelle forme previste dall’Art. 3; 

“Contratto”: si intende il rapporto obbligatorio avente ad oggetto la fornitura di Prodotti e/o 

Servizi, da parte del Fornitore in favore di CAREL, disciplinato, in conformità alla procedura di 

acquisto di cui all’articolo 3, da: (i) termini e condizioni di cui alle presenti Condizioni Generali, 

e (ii) relativo Ordine di Acquisto (ivi incluse le specifiche condizioni di carattere tecnico-economico 

nel medesimo previste), con prevalenza di quest’ultimo sulle Condizioni Generali; iii) Conferma 

d’Ordine; 

“Corrispettivi”: l’importo dovuto dall’Acquirente al Fornitore in conformità a quanto previsto all’ 

articolo 4 a titolo di corrispettivo per l’acquisto dei Prodotti e/o Servizi, indicati nell’Ordine di 

Acquisto; 

“Documentazione”: significa la documentazione tecnica, i manuali di istruzioni e di assistenza 

tecnica, i manuali operativi, i certificati di qualità, i disegni, i certificati di garanzia e di controllo, i 

certificati di provenienza nonché qualsiasi ulteriore documento relativo ai Prodotti e/o Servizi ed 

eventualmente commercializzato unitamente agli stessi, come meglio indicato nell’Ordine di 

Acquisto; 

“Specifiche Tecniche”: le specifiche tecniche che descrivono, tra le altre cose, le caratteristiche 

qualitative, funzionali e applicative dei Prodotti e/o Servizi, come di volta in volta descritte nel 

relativo Ordine di Acquisto e/o nella Documentazione, a seconda del caso; 

“Diritti di Proprietà Intellettuale”: ogni marchio, brevetto, diritto d’autore, know-how, segno 

distintivo, disegno industriale, nome commerciale oltre che qualsiasi altro diritto di proprietà 

intellettuale o industriale, ivi inclusi i relativi diritti derivanti dalle domande di registrazione degli 



stessi presso le autorità competenti e i diritti di sfruttamento economico e commerciale agli stessi 

connessi, riconosciuti ai sensi di qualsivoglia normativa applicabile; 

“Informazioni Confidenziali”: le informazioni rivelate in qualsiasi forma dall’Acquirente al 

Fornitore in occasione e/o in funzione della negoziazione, sottoscrizione e/o esecuzione di ciascun 

Contratto o comunque in vigenza di un rapporto commerciale, quali, in via meramente 

esemplificativa: qualsiasi informazione o dato di carattere tecnico, strategico, economico-

finanziario o commerciale, comunque relativa all’attività di impresa, agli affari e/o ai beni 

dell’Acquirente o di qualsiasi Società del Gruppo CAREL, ivi incluso qualsiasi materiale tecnico, 

campione, modello, documentazione tecnica o tecnologica messa a disposizione del Fornitore da 

parte dell’Acquirente ai fini dell’esecuzione del Contratto; tutti gli studi tecnici, analisi, compilazioni 

ovvero altri documenti preparati dal Fornitore, da o per conto dell’Acquirente o, comunque, in 

occasione dello svolgimento delle attività contemplate da ciascun Contratto; 

“Conflict Minerals Rules”: la legge statunitense “Conflict Minerals” del 2009, S. 819, sezione 1502 

del Dodd–Frank Wall Street Reform and Consumer Protection Act, come di volta in volta 

modificata, integrata e/o attuata e la normativa europea di riferimento (EU – Conflict Minerals 

Regulation); 

“Normativa RAEE e ROHS”: le disposizioni di cui alla Direttiva n.  2012/19/UE sui rifiuti di 

apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE) e alla Direttiva n. 2011/65/UE sulla restrizione 

dell’uso di determinate sostanze pericolose nelle apparecchiature elettriche ed elettroniche 

(ROHS) e di cui al D.lgs. n. 151 del 25 luglio 2005, come di volta in volta modificate, integrate e/o 

attuate; 

“Regolamento REACH”: il Regolamento (CE) n. 1907 del 2005 del Parlamento Europeo e del 

Consiglio del 18 dicembre 2006, come successivamente integrato, modificato e/o attuato, 

concernente la “Registrazione, valutazione, autorizzazione e restrizione delle sostanze chimiche 

REACH”; 

"Termine di consegna": data di consegna presso i locali dell’Acquirente indicati nell’Ordine di 

Acquisto. 

“Direttiva PED”: la Direttiva 2014/68/UE del Parlamento europeo e del Consiglio del 15 maggio 

2014, concernente l’armonizzazione delle legislazioni degli Stati membri relative alla messa a 

disposizione sul mercato di attrezzature a pressione; 

"Sistema informativo": l’insieme organizzato di risorse, tra cui hardware, software, soluzioni 

cloud, reti di comunicazione, dati, processi e personale, finalizzato alla raccolta, archiviazione, 

gestione, elaborazione e distribuzione delle informazioni. 

 

2. OGGETTO DELLE CONDIZIONI GENERALI 

2.1 I termini e le condizioni di cui alle presenti Condizioni Generali disciplinano gli aspetti generali 

del rapporto commerciale tra Fornitore e Acquirente e si applicheranno - anche se non 

espressamente richiamati - a ciascun Ordine emesso da CAREL e confermato dal Fornitore, in 

conformità alla procedura di acquisto di cui all’articolo 3, con l’esclusione di qualsiasi altro termine 

o condizione eventualmente apposti e/o richiamati dal Fornitore e non espressamente accettati 

dall’Acquirente. La determinazione degli aspetti economici e tecnici viene demandata all’Ordine 

che di volta in volta verrà inviato dall’Acquirente al Fornitore. 

2.2 Le presenti Condizioni Generali possono essere derogate solo per iscritto dalle Parti. Eventuali 

deroghe e /o diverse condizioni, anche del Fornitore, risultanti da altri documenti o accordi (ivi 

compresa la conferma di fornitura, l’accettazione d’ordine, la fattura etc.) hanno efficacia solo in 

caso di specifica accettazione scritta dell’Acquirente in data posteriore a quella dell’Ordine. 

2.3 Resta espressamente inteso che, salvo diverso accordo scritto, in nessun caso l’emissione di un 

Ordine comporterà l’attribuzione in favore del Fornitore di alcun diritto di esclusiva e, per l’effetto, 



CAREL resterà pienamente libera di acquistare prodotti simili o identici ai Prodotti, nonché di 

chiedere la fornitura dei Servizi di cui all’Ordine, da qualunque fornitore terzo. 

 

3. PROCEDURA DI ACQUISTO 

3.1 Gli Ordini formulati dall’Acquirente, per iscritto o via e-mail, si intendono sempre integrati dalle 

presenti Condizioni, che rimangono nel complesso valide anche se alcune clausole non fossero 

applicabili. La Conferma d’Ordine deve essere data per iscritto e trasmessa all’Acquirente via e-

mail o altro mezzo telematico idoneo a provare l’avvenuto invio, tempestivamente e comunque, 

salvo diversi accordi tra le Parti, entro 3 (tre) giorni lavorativi dalla sua ricezione, trascorsi 

inutilmente i quali l’Ordine potrà essere annullato dall’Acquirente. In ogni caso, l’Ordine deve 

intendersi annullato solo nel caso in cui il Fornitore riceva espressa comunicazione dall’Acquirente. 

In difetto di annullamento da parte dell’Acquirente e/o in assenza di accettazione espressa, il 

Contratto si intenderà comunque concluso con l’avvio della fornitura da parte del Fornitore. 

3.2 L’Ordine di Acquisto dovrà riportare espressamente: 

(i) il codice (il codice CAREL e il codice del Costruttore), la descrizione dei Prodotti e/o dei Servizi 

richiesti; 

(ii) il quantitativo di Prodotti ordinati e/o le principali modalità di esecuzione dei Servizi; 

(iii) il Termine di consegna dei Prodotti e/o il termine di esecuzione dei Servizi, nonché  l’eventuale 

periodo di durata della fornitura; 

(iv) il nominativo e il contatto del referente interno dell’Acquirente alla cui attenzione dovrà essere 

trasmessa la relativa Conferma d’Ordine e al quale il Fornitore potrà fare riferimento per qualsiasi 

comunicazione; 

(v) il luogo ed eventualmente i locali presso i quali dovranno essere consegnati i Prodotti e/o 

dovranno essere eseguiti i Servizi; 

(vi) il termine di resa secondo gli Incoterms edizione 2020 della Camera di Commercio 

Internazionale; 

(vii) il/i Corrispettivo/i e i relativi termini di pagamento; 

(viii) i dati e gli estremi necessari al Fornitore al fine di procedere alla relativa fatturazione; 

(ix) l'indicazione del “n. d'ordine” e “data ordine”; 

(x) il riferimento del prezzo unitario. 

  

 

4. CORRISPETTIVI, FATTURAZIONE E TERMINI DI PAGAMENTO 

4.1 A titolo di corrispettivo per la fornitura dell’Ordine, l’Acquirente pagherà al Fornitore i 

Corrispettivi indicati nell’Ordine di Acquisto. 

4.2 Tutti i Corrispettivi devono intendersi al netto di IVA e comprensivi delle spese di trasporto e di 

imballaggio, le spese di viaggio, vitto e alloggio del personale del Fornitore eventualmente 

impiegato nella fornitura, dei costi assicurativi, oltre che di qualsiasi ulteriore costo e/o spesa 

relativo alla fornitura, che resteranno a esclusivo carico del Fornitore, fatto salvo quanto 

diversamente indicato in ciascun Ordine di Acquisto. 

4.3 In caso di Contratti aventi ad oggetto la fornitura di Prodotti e/o Servizi per un determinato 

periodo di tempo, i Corrispettivi rimarranno fissi e invariati per tutta la durata del Contratto. 

4.4 Il Fornitore procederà a emettere le fatture relative ai Corrispettivi come indicati nel relativo 

Ordine di Acquisto, con data non anteriore alla data di effettiva consegna della fornitura, in 

conformità all’ Incoterms concordato. Ciascuna fattura emessa dal Fornitore dovrà indicare 

espressamente: 

(i) il numero del relativo Ordine di Acquisto; 

(ii) la relativa posizione d’ordine; 

(iii) la descrizione dei Prodotti e/o dei Servizi cui la fattura fa riferimento. 



L’Acquirente provvederà al pagamento dei Corrispettivi indicati nell’Ordine di Acquisto cui la 

fattura fa riferimento, nel rispetto dei termini e delle modalità di pagamento indicati nell’Ordine 

d’Acquisto. 

4.5 L’avvenuto pagamento dei Corrispettivi non potrà, in nessun caso, essere interpretato quale 

implicita accettazione dei Prodotti e/o Servizi da parte dell’Acquirente; conseguentemente, in 

nessun caso tali pagamenti potranno essere considerati quale rinuncia, da parte dell’Acquirente, al 

diritto di rifiutare i Prodotti non conformi al relativo Contratto, né a qualsiasi ulteriore diritto o 

facoltà che l’Acquirente possa vantare, nei confronti del Fornitore, ai sensi del Contratto e/o della 

legge applicabile. 

4.6 Salvo quanto diversamente concordato dalle Parti, l’Acquirente si riserva la facoltà di 

sospendere i pagamenti al Fornitore per: 

(i) ritardo nella consegna dei Prodotti e/o nell’esecuzione dei Servizi; 

(ii) denuncia di difetti/ vizi o, comunque, non puntuale ed esatto adempimento. 

In tali casi, i termini di pagamento potranno essere sospesi e riprenderanno a decorrere dal 

momento in cui: 

(i) la consegna venga effettuata 

(ii) il vizio o il difetto sia stato eliminato. Resta inteso che durante la sospensione dei pagamenti, 

per i motivi di cui sopra, il Fornitore non può sospendere l’esecuzione delle proprie prestazioni, né 

pretendere alcun interesse di sorta. 

4.7 Sono a carico del Fornitore le spese, imposte e tasse, presenti o future, di qualsiasi natura, 

inerenti il Contratto, salvo diverso accordo indicato nell’Ordine di Acquisto. 

 

5. TERMINI DI CONSEGNA DEI PRODOTTI E/O ESECUZIONE DEI SERVIZI: PASSAGGIO DELLA 

PROPRIETÀ E DEL RISCHIO DEI PRODOTTI 

5.1 Il Fornitore si impegna a recapitare i Prodotti nel luogo e nel Termine di consegna di volta 

indicati nell’Ordine di Acquisto, nonché ad eseguire i Servizi nel luogo e nel Termine indicato 

nell’Ordine di Acquisto. 

5.2 I tempi di consegna dei Prodotti e/o di esecuzione dei Servizi, come specificati in ciascun 

Ordine di Acquisto, devono considerarsi come essenziali e perentori, nell’interesse dell’Acquirente, 

ai fini della corretta esecuzione di ciascun Contratto. Nel caso in cui il Fornitore non rispetti i 

termini o le tempistiche stabilite per la consegna dei Prodotti e/o l’esecuzione dei Servizi, 

l’Acquirente avrà il diritto di risolvere con effetto immediato, in tutto o in parte, il relativo 

Contratto, mediante semplice comunicazione scritta al Fornitore. 

5.3 Fermo quanto precede, non appena il Fornitore venga a conoscenza di qualsiasi evento o 

circostanza che impedisca al Fornitore medesimo di rispettare i termini e le tempistiche 

contrattualmente stabilite per la consegna/ fornitura dei Prodotti e/o per l’esecuzione dei Servizi, il 

Fornitore è tenuto a informare prontamente l’Acquirente mediante comunicazione scritta con 

indicazione del relativo ritardo stimato. Il Fornitore si impegna a mettere in atto con solerzia e a 

proprie spese ogni azione possibile e necessaria per contenere il ritardo e ad attenersi alle 

istruzioni dell’Acquirente per contribuire a contenere i danni derivanti. Qualora il Fornitore non sia 

in grado di indicare una data alternativa che possa risultare conveniente e accettabile per 

l’Acquirente, quest’ultimo a propria sola discrezione, avrà il diritto di risolvere con effetto 

immediato, in tutto o in parte, il relativo Contratto. 

5.4 In caso di fornitura di Prodotti e/o di esecuzione dei Servizi, a meno che il relativo Ordine di 

Acquisto non preveda espressamente la facoltà per il Fornitore di consegnare i Prodotti e/o 

eseguire i Servizi anche in anticipo rispetto al termine ultimo di consegna e/o di esecuzione 

previsto nell’Ordine di Acquisto medesimo, il Fornitore dovrà attenersi tassativamente alla data di 

consegna dei Prodotti e/o di esecuzione dei Servizi ivi indicata. In caso di consegna anticipata dei 



Prodotti e/o esecuzione anticipata dei Servizi da parte del Fornitore, l’Acquirente avrà il diritto, a 

proprio insindacabile giudizio: 

(i) di addebitare al Fornitore qualsiasi spesa e/o costo connesso al deposito, stoccaggio e/o 

conservazione dei Prodotti per tutto il periodo; e 

(ii) in caso di  consegna dei Prodotti e/o di esecuzione dei Servizi con più di 7 (sette) giorni di 

anticipo rispetto alla data indicata nell’Ordine di Acquisto, di rifiutare, in tutto o in parte, 

a) la consegna dei Prodotti e restituire al Fornitore, a spese del Fornitore medesimo, i Prodotti la 

cui consegna non sia stata accettata; 

b) l’esecuzione dei Servizi. 

5.5 Le consegne dovranno essere effettuate secondo Incoterm concordato, presso la sede CAREL 

oppure secondo diversa modalità indicata nell’Ordine di Acquisto. Il rischio per il danneggiamento 

e/o la perdita dei Prodotti si trasferisce dal Fornitore all’Acquirente esclusivamente al momento 

della consegna presso il luogo concordato in conformità con l’Ordine e secondo gli Incoterms in 

esso concordati. Il Fornitore sarà, inoltre, responsabile per l’eventuale danneggiamento e/o 

perdita dei Prodotti, successivo alla consegna, ove conseguente ad imballaggio insufficiente o 

difettoso. 

5.6 Resta inteso che l’avvenuta consegna dei Prodotti non potrà essere, in alcun modo, 

considerata quale accettazione, da parte dell’Acquirente, dei Prodotti stessi. L’Acquirente si riserva 

di verificare la conformità dei Prodotti consegnati dal Fornitore alle disposizioni del relativo 

Contratto e di denunciare al Fornitore eventuali vizi e/o difformità riscontrate sui Prodotti, nel 

rispetto del presente Contratto come indicato all’Art. 9. 

5.7. Il Fornitore si impegna a consegnare la quantità esatta dei Prodotti indicata nell'Ordine. In 

caso di consegna parziale rispetto alla quantità indicata nell'Ordine, l'Acquirente si riserva di 

annullare la quantità mancante. In caso di consegna in eccedenza, rispetto alla quantità indicata 

nell'Ordine, l'Acquirente si riserva di accettare o restituire, a spese del Fornitore, la quantità in 

eccesso. 

5.8 I Prodotti devono essere accompagnati da documentazione cartacea a norma di legge vigente 

nei Paesi attraversati. La documentazione accompagnatoria dovrà riportare in modo ben visibile 

tutti i seguenti dati: nome del mittente, nome del destinatario, sede esatta di destinazione, 

condizioni di resa della merce (INCOTERMS), numero dei colli e peso lordo, numero d'ordine, 

codici dell’Acquirente e relativa quantità compresa di unità di misura chiaramente indicata. I 

singoli colli dovranno riportare in etichetta il nome del mittente e del destinatario e risultare 

chiaramente identificati e distinti nel caso di invio di più colli. 

5.9 I Servizi dovranno essere eseguiti presso la sede di CAREL o, in ogni caso, nel luogo individuato 

dall’Acquirente e indicato nell’Ordine di Acquisto, salvi tutti i reciproci obblighi in materia di 

sicurezza sul luogo di lavoro e ambiente. 

5.10 L’Acquirente si riserva di verificare la conformità dei Servizi eseguiti dal Fornitore alle 

disposizioni del relativo Contratto e di denunciare al Fornitore eventuali difformità riscontrate sui 

Servizi. 

5.11 I Servizi dovranno essere eseguiti nel rispetto della normativa vigente applicabile. 

 

6. DURATA DEL CONTRATTO E RECESSO 

6.1 Il Contratto entrerà in vigore a decorrere dalla data di ricezione da parte dell’Acquirente della 

Conferma d’Ordine debitamente emessa dal Fornitore e resterà pienamente valido, efficace e 

vincolante per il periodo necessario alla completa e regolare esecuzione di ogni e qualsiasi 

obbligazione e/o adempimento derivante, a carico delle Parti. 

6.2 In caso di Contratti aventi ad oggetto la fornitura continuativa di Prodotti e/o di Servizi, 

l’Acquirente avrà il diritto di recedere, dandone comunicazione scritta al Fornitore almeno 60 



(sessanta) giorni prima rispetto alla data di efficacia del recesso, fermo il diritto del Fornitore al 

pagamento dei Corrispettivi per le prestazioni già eseguite sino a tale data. 

 

7. RISOLUZIONE DEL CONTRATTO E CLAUSOLA RISOLUTIVA ESPRESSA 

7.1 Oltre ai casi di recesso e risoluzione previsti per legge, e fatto salvo il diritto al risarcimento dei 

danni, l’Acquirente può risolvere il rapporto ai sensi dell’art. 1456 del codice civile italiano, 

mediante semplice comunicazione scritta al verificarsi di anche di uno solamente dei seguenti 

eventi: 

a)     mancato rispetto da parte del Fornitore delle caratteristiche tecniche, qualitative o 

produttive del Prodotto e/o dei Servizi come descritte dalla Documentazione; 

b)    mancato rispetto da parte del Fornitore del divieto di utilizzo dei marchi dell’Acquirente e 

dell’obbligo di riservatezza; 

c)     violazione di una delle prescrizioni del codice di condotta del Gruppo; 

d)    mancato rispetto da parte del Fornitore dei termini o le tempistiche stabilite per la 

consegna dei Prodotti e/o l’esecuzione dei Servizi; 

e)     se il Fornitore non sia in grado di indicare una data alternativa di consegna dei Prodotti 

e/o di esecuzione dei Servizi che possa risultare conveniente e accettabile per l’Acquirente. 

f)   stato di insolvenza del fornitore, anche di fatto, o di liquidazione ovvero, nel caso in cui il 

Fornitore non sia comunque in grado, per qualsiasi motivo, di gestire correttamente e 

regolarmente i propri affari oppure sia stato assoggettato a procedure esecutive o ad altra 

forma di vincolo sui propri beni che pregiudichi, o determini un serio pericolo al corretto 

adempimento dei propri obblighi contrattuali di cui al Contratto; 

g)   il Fornitore venda, ceda, trasferisca o, comunque, disponga, in tutto o in parte, di una 

propria azienda (o ramo d’azienda) che sia in tutto o in parte deputata alla fornitura dei 

Prodotti e/o all’esecuzione dei Servizi di cui al Contratto ovvero cessi o interrompa, in tutto o 

in parte, la propria attività imprenditoriale; 

h)   in caso di fusione del Fornitore con un’altra società o soggetto giuridico mediante 

costituzione di nuova società ovvero, in caso di fusione per incorporazione in un’altra società 

o soggetto giuridico e/o nel caso in cui si verifichi, per qualunque ragione e/o per effetto di 

qualsiasi operazione societaria che coinvolga il Fornitore e/o i suoi soci diretti o indiretti, un 

cambio di controllo nella compagine azionaria del Fornitore; 

i)    mancato rispetto dei requisiti del fornitore di cui all’art. 8; 

l)    mancato rispetto dei requisiti di prodotto di cui all’art. 9; 

m) mancato rispetto della clausola prevista all’art. 18.7 relativa alla cessione del contratto; 

n) in caso di mancata osservanza dell’art. 15. 

7.2 In caso di inadempimento da parte del Fornitore, l’Acquirente avrà il diritto di acquistare e/o 

procurarsi liberamente da altri fornitori prodotti identici a quelli oggetto del Contratto, anche al 

fine di essere in grado di adempiere agli impegni assunti nei confronti di soggetti terzi. In tal caso, 

il Fornitore sarà tenuto a rimborsare all’Acquirente ogni e qualsiasi costo e/o spesa aggiuntiva 

sostenuta dall’Acquirente in conseguenza di quanto precede. 

7.3 In caso di cessazione del Contratto, per qualsiasi causa, il Fornitore provvederà a restituire 

immediatamente, eventualmente a proprie spese, all’Acquirente qualsiasi documento, dossier, 

materiale, programma e qualsiasi altro tipo d’informazione, in qualunque modo condivisagli o 

comunque acquisita, in relazione a/e in connessione con il Contratto medesimo. 

 

8. REQUISITI DEL FORNITORE 

8.1 Con l’invio all’Acquirente della Conferma dell’Ordine, il Fornitore garantisce: 

(i) di essere in possesso di tutte le competenze, le capacità, l’esperienza, i requisiti giuridici, tecnici, 

economici e finanziari, oltre che di disporre di tutti i mezzi e le risorse necessarie, al fine di dare 



corretta esecuzione al Contratto e di adempiere regolarmente e compiutamente a tutte le 

obbligazioni assunte dal Fornitore ai sensi del Contratto medesimo, nel rispetto di qualsiasi 

disposizione di legge applicabile. L’Acquirente si riserva di verificare i requisiti richiesti attraverso 

Audit o Assessment periodici, anche mediante terze parti all’uopo nominate. In particolare, 

l’Acquirente si riserva di richiedere la documentazione relativa alle policy e procedure di sicurezza 

del Fornitore; 

(ii) che la sottoscrizione del Contratto, così come l’assunzione e la corretta esecuzione e 

adempimento, da parte del Fornitore, delle obbligazioni previste ai sensi del Contratto medesimo, 

non comporta, né comporterà, in alcun modo, né direttamente né indirettamente, la violazione di 

qualunque previsione di legge applicabile, di qualsiasi provvedimento o decisione di qualunque 

autorità competente, di qualsiasi obbligo o impegno assunto, da parte del Fornitore, in forza di 

contratti, accordi e/o intese conclusi o raggiunti con soggetti terzi, ovvero di qualsiasi diritto o 

facoltà, di qualunque natura, di soggetti terzi; 

(iii) di essere in possesso, alla data di sottoscrizione del Contratto, di tutti i permessi, le 

autorizzazioni, i consensi e le approvazioni richieste, ai sensi di qualsiasi disposizione di legge 

applicabile e/o di qualsiasi provvedimento di autorità competente, al fine di dare corretta 

esecuzione agli obblighi assunti dal Fornitore ai sensi del Contratto medesimo e che tali 

autorizzazioni, permessi, consensi e/o approvazioni resteranno in vigore, validi ed efficaci per tutta 

la durata del Contratto; 

(iv) che egli rispetterà le disposizioni del Regolamento REACH e della Normativa ROHS e RAEE; 

(v) che egli agirà nel pieno rispetto ai disposti del Conflict Minerals Rules; 

(vi) di operare in accordo a un Sistema di Gestione per la Qualità secondo la norma ISO 9001 in 

ultima revisione o a un sistema equivalente. 

8.2 Al fine di garantire una filiera di fornitura controllata e affidabile, il Fornitore si impegna a 

implementare un proprio sistema di tracciabilità, che verrà condiviso con CAREL e sarà soggetto 

ad Audit durante le verifiche ispettive da parte della stessa. Tale sistema dovrà essere in grado di 

raccogliere e registrare tutti gli elementi che vanno a creare, modificare o trasformare un lotto di 

Prodotto, nonché la destinazione dello stesso, garantendo la rintracciabilità di ogni Prodotto e 

della sua storia, al fine di gestire efficacemente eventuali problematiche qualitative. Inoltre, nel 

caso di Prodotti che ricadano nello scopo della direttiva PED, e per i quali l’Acquirente richieda la 

fornitura dei relativi certificati dei materiali (cfr. EN 10204), il Fornitore si impegna a fornire 

all’Acquirente informazioni che colleghino i certificati allo specifico lotto di Prodotti consegnato. 

8.3 Il fornitore si impegna alla corretta gestione del “First-in, first-out” (cd metodologia FIFO), per i 

prodotti in spedizione a CAREL. 

 

9. CARATTERISTICHE DEI BENI FORNITI – GARANZIA DI BUON FUNZIONAMENTO, IDONEITÀ 

9.1 Con la Conferma d’Ordine, il Fornitore dichiara e garantisce: 

(i) che i Prodotti saranno conformi, sotto qualsiasi aspetto, alle Specifiche Tecniche (ivi incluse 

quelle indicate nella relativa Documentazione) e ai migliori standard qualitativi e funzionali 

generalmente adottati nel settore industriale di riferimento per prodotti simili o comparabili ai 

Prodotti stessi, oltre che idonei all’uso comunicato cui sono destinati e siano in particolare, 

conformi alla Normativa RAEE, REACH e ROHS e alle specifiche tecniche definite dall’Acquirente, 

con particolare riguardo alla sicurezza dei Prodotti; resta intesto che l’Acquirente si riserva di 

richiedere la conformità del Prodotto a ulteriori normative di riferimento a seconda del caso 

specifico; 

(ii) che i Prodotti saranno esenti da qualsiasi vizio, ivi incluso, a mero titolo esemplificativo, 

qualsiasi vizio di progettazione, nei materiali, di manodopera, inclusi i vizi di carattere estetico, che 

li renda, anche solo in parte, non conformi alle Specifiche Tecniche condivise, ovvero che ne 

diminuiscano in modo apprezzabile il valore; in deroga a quanto previsto dall’articolo 1495 del 



codice civile italiano, l’Acquirente dovrà denunciare eventuali vizi dei Prodotti al Fornitore entro 30 

(trenta) giorni dalla scoperta; 

(iii) il buon funzionamento dei Prodotti per un periodo di almeno 12 (dodici) mesi a decorrere 

dalla consegna, ai sensi e per gli effetti di cui all’articolo 1512 del c. c.; 

(iv) che i Prodotti saranno progettati, fabbricati, imballati, confezionati e trasportati secondo la 

vigente normativa di riferimento; 

(v) i Prodotti saranno (i) fabbricati con materiali e componenti di ottima qualità; (ii) di nuova 

fabbricazione e (iii) non conterranno materiali e/o componenti usati, riciclati e/o riassemblati, salvo 

che sia diversamente concordato tra le Parti; 

(vi) che il Fornitore terrà a disposizione dell’Acquirente i componenti e le Parti di Ricambio dei 

Prodotti, per un periodo di almeno 10 (dieci) anni  a decorrere dalla data di immissione sul 

mercato dell’ultima unità del modello Prodotto.  I componenti e le Parti di Ricambio saranno 

forniti all’Acquirente al prezzo di listino del Fornitore di volta in volta in vigore al momento della 

conclusione del Contratto, ovvero, in mancanza di listino, al prezzo concordato dalle Parti al 

momento della conclusione del Contratto. 

9.2 Qualora si verifichi un vizio sul Prodotto in garanzia, l'Acquirente ne darà comunicazione scritta 

nei termini di cui al precedente 9.1. ii) al Fornitore, il quale provvederà, salvo diversi accordi, al 

reso per accredito del materiale non conforme, senza spese per l'Acquirente. 

Inoltre, qualora i Prodotti siano stati impiegati dall’Acquirente all’interno dei propri processi 

produttivi, il Fornitore garantirà la sostituzione dei Prodotti viziati, salvo il risarcimento degli 

eventuali danni arrecati. 

 

10. DIRITTI DI PROPRIETÀ INTELLETTUALE 

10.1 Con la Conferma d’Ordine il Fornitore dichiara e garantisce di essere il solo ed esclusivo 

legittimo titolare e/o, in ogni caso, di poter legittimamente e liberamente disporre, nel limite 

necessario ad adempiere compiutamente a tutte le obbligazioni assunte ai sensi del Contratto, di 

tutti i Diritti di Proprietà Intellettuale relativi ai Prodotti (ivi inclusa la relativa Documentazione); in 

particolare, il Fornitore dichiara e garantisce che, in nessun caso, l’utilizzo dei Prodotti da parte 

dell’Acquirente implicherà o determinerà, anche solo indirettamente, la violazione di alcun Diritto 

di Proprietà Intellettuale di qualunque soggetto terzo. 

10.2 Fermo quanto premesso e fatti salvi gli ulteriori diritti e/o rimedi che l’Acquirente può vantare 

ai sensi di Contratto o della legge applicabile, nel caso in cui venga avanzata da parte di qualunque 

soggetto terzo una qualsiasi pretesa relativa alla presunta violazione di qualsivoglia Diritto di 

Proprietà Intellettuale derivante dall’utilizzo dei Prodotti da parte dell’Acquirente, il Fornitore si 

impegna, di volta in volta, a esclusiva discrezione dell’Acquirente: (i) a ottenere per l’Acquirente il 

diritto di proseguire legittimamente l’utilizzazione, promozione e/o commercializzazione di tali 

Prodotti; ovvero (ii) a sostituire i Prodotti con prodotti simili che non violino alcun Diritto di 

Proprietà Intellettuale di soggetti terzi; ovvero (iii) a modificare e/o aggiornare i Prodotti in modo 

che mantengano le proprie caratteristiche essenziali, senza però più violare i Diritti di Proprietà 

Intellettuale di alcun soggetto terzo. 

10.3 Nel caso in cui nessuna delle opzioni di cui ai punti (i), (ii) e (iii) dovesse risultare 

ragionevolmente perseguibile, da un punto di vista commerciale, l’Acquirente interromperà 

qualsiasi attività di utilizzazione, promozione e/o commercializzazione dei Prodotti che violano 

asseritamente i Diritti di Proprietà Intellettuale di soggetti terzi e, a sola ed esclusiva discrezione 

dell’Acquirente, provvederà a distruggere, ovvero restituire al Fornitore ciascuno di tali Prodotti 

acquistati dall’Acquirente e non ancora utilizzati, con diritto dell’Acquirente di ottenere l’integrale 

rimborso di tutti i Corrispettivi già pagati al Fornitore per tali Prodotti e fatto salvo qualsiasi 

ulteriore diritto o rimedio che l’Acquirente possa vantare, in relazione a quanto precede, ai sensi di 

Contratto o della normativa applicabile. 



10.4 I Diritti di Proprietà Intellettuale relativi ai Prodotti, ivi inclusa la relativa Documentazione, 

continueranno a rimanere di proprietà del Fornitore ovvero, a seconda del caso, del soggetto terzo 

legittimo titolare degli stessi che li abbia concessi in licenza al Fornitore. Con la sottoscrizione del 

relativo Contratto, il Fornitore concederà all’Acquirente in licenza gratuita tutti i Diritti di Proprietà 

Intellettuale relativi ai Prodotti necessari e/o opportuni al fine di utilizzare i Prodotti medesimi ai 

sensi del Contratto, ivi incluso il diritto di utilizzare liberamente la relativa Documentazione anche 

al fine di inserirla o riprodurla, in tutto o in parte, nei manuali d’uso e nella documentazione 

tecnica relativa ai prodotti realizzati e commercializzati dall’Acquirente medesimo. 

10.5 I diritti ed obblighi delle Parti di cui al presente articolo 10 sopravvivranno anche in caso di 

risoluzione, annullamento, scadenza e/o cessazione, per qualsiasi ragione, del relativo Contratto. 

 

11. RESPONSABILITÀ DEL FORNITORE 

11.1 Il Fornitore si impegna a risarcire e tenere completamente indenne e manlevato l’Acquirente 

da qualsiasi: 

i) danno, diretto e indiretto, perdita, onere, costo o spesa (incluse le ragionevoli spese legali) che 

dovessero essere sopportate o sostenute dall’Acquirente, in conseguenza della violazione o 

inadempimento, da parte del Fornitore, di qualsiasi obbligazione, garanzia o dichiarazione assunta 

o resa dal Fornitore medesimo ai sensi del Contratto e/o della violazione di qualsiasi vigente 

normativa applicabile; 

ii) danno, diretto e indiretto, perdita, onere, costo o spesa sopportati dall’Acquirente, in relazione 

a qualsiasi pretesa avanzata, nei confronti dell’Acquirente, da parte di clienti finali, autorità 

competenti e/o qualsiasi altro soggetto terzo in conseguenza: 

    (i) della mancata fornitura dei Prodotti, da parte del Fornitore, in conformità alle disposizioni di 

cui al Contratto; 

    (ii) della violazione, da parte del Fornitore, delle obbligazioni, dichiarazioni e garanzie assunte o 

rilasciate dal Fornitore ai sensi dell’articolo 9; 

    (iii) della violazione di qualsiasi Diritto di Proprietà Intellettuale derivante dalla utilizzazione, 

promozione e/o commercializzazione dei Prodotti, in violazione delle obbligazioni, dichiarazioni e 

garanzie assunte o rilasciate dal Fornitore ai sensi del precedente articolo 10; 

    (iv) della violazione, da parte del Fornitore, di qualsiasi vigente disposizione normativa, ivi 

incluse, a mero titolo esemplificativo e non esaustivo, le disposizioni di cui alla Normativa RAEE e 

ROHS, le disposizioni di cui al Regolamento REACH, le disposizioni di cui al Codice del Consumo, le 

disposizioni di cui al Conflict Minerals Rules e le disposizioni in materia di responsabilità del 

produttore, imballaggio e confezionamento dei prodotti e circolazione di merci speciali e/o 

pericolose oltre che le disposizioni in materia fiscale e tributaria ed adempierà a tutti gli obblighi 

derivanti da tali disposizioni; 

    (v) ogni altro vizio di non conformità o difettosità. 

11.2 L’Acquirente avrà il diritto di compensare, in tutto o in parte, gli importi eventualmente dovuti 

dal Fornitore all’Acquirente ai sensi del presente articolo 11 con qualsiasi importo dovuto 

dall’Acquirente al Fornitore ai sensi del presente Contratto, ivi incluso a titolo di Corrispettivo per i 

Prodotti. 

 

12. UTILIZZO SICURO DEGLI ASSET DIGITALI DI PROPRIETÀ DELL'ACQUIRENTE 

12.1 Qualora nello svolgimento delle prestazioni dedotte in Contratto il Fornitore utilizzi sistemi 

informativi forniti dall’Acquirente, esso è chiamato ad adottare e rispettare idonee misure di 

sicurezza tecniche e organizzative.  

12.2 Con riferimento ai personal computer (fissi e portatili), alle macchine virtuali e ai relativi 

programmi e/o applicazioni di proprietà dell’Acquirente: 



a)     dovranno essere tenuti in modo appropriato, con la massima cura al fine di evitare 

rotture e / o guasti; 

b)     potranno essere utilizzati solo per scopi professionali (in relazione alle attività 

assegnate) e non per scopi personali o per scopi illeciti; 

c)     nel caso di furto, danno o perdita di tali strumenti, l’evento dovrà essere 

tempestivamente segnalato all’Acquirente; 

d)     non sarà consentito l’uso di tali strumenti software e/o hardware per intercettare, 

falsificare, alterare o sopprimere il contenuto di comunicazioni e/o documenti informatici; 

e)     sarà vietato installare e/o rimuovere software senza autorizzazione da parte 

dell’Acquirente; 

f)     il Fornitore si impegna a non installare software privo di regolare licenza intestata 

all’Acquirente. A tal riferimento, l’Acquirente si riserva di effettuare un monitoraggio attivo 

sulle licenze software utilizzate sui propri dispositivi. In caso di contestazione danni da parte 

di soggetti terzi  l'Acquirente potrà, agire in rivalsa nei confronti del Fornitore. 

g)    Il Fornitore deve collegare alla rete dell’Acquirente solo dispositivi che rispettino tutti i 

requisiti di sicurezza specificati dall’Acquirente stesso, e ogni utilizzo deve essere da questi 

autorizzato     . In caso di mancanza dei requisiti, le attività nei sistemi e reti dell’Acquirente 

sono proibite, salvo deroghe concordate. 

 

13. OBBLIGHI DI SEGNALAZIONE INCIDENTI 

13.1 Durante la propria operatività, qualora il Fornitore rilevi o ritenga probabile che sia intercorso 

un incidente di sicurezza delle informazioni e/o una violazione di dati personali (c.d. “data breach”), 

dovrà immediatamente informare l’Acquirente (senza indebito ritardo, e comunque entro 24 ore 

da quando sono venuti a conoscenza dell'incidente) e attivare le necessarie procedure di gestione 

di concerto con l’Acquirente stesso, nonché assicurare una corretta gestione dell’evento in 

compliance con le normative in vigore e con quanto stabilito all’interno del Contratto (ove 

presente). Il Fornitore dovrà garantire la massima cooperazione per l’esecuzione di eventuali 

adempimenti applicabili dalle normative cogenti (p.e. GDPR, NIS2, ecc.). 

 

14. CONFIDENZIALITÀ DELLE INFORMAZIONI 

14.1 Le Informazioni Confidenziali, in qualunque modo rese dall’Acquirente, non verranno 

utilizzate dal Fornitore per scopi diversi da quelli contemplati dal presente Contratto, né diffuse o 

comunicate a terzi senza il preventivo consenso scritto dell’Acquirente stesso, a pena risarcimento 

di tutti i danni, diretti e indiretti, salvo tuttavia il caso in cui: 

(i) il Fornitore debba ottemperare a obblighi regolamentari o di legge o a richieste di Autorità 

italiane o estere alle quali non si possa opporre rifiuto; 

(ii) oppure tali informazioni siano già di dominio pubblico o siano divenute di dominio pubblico per 

cause diverse dalla violazione degli obblighi di riservatezza stabiliti nel presente Contratto. 

14.2 Nessun dato di proprietà dell’Acquirente potrà essere copiato al di fuori dei sistemi di 

quest’ultimo se non previo specifico assenso. In caso il trasferimento venga autorizzato, questo 

deve avvenire in modo sicuro e la memorizzazione del dato deve essere anch’essa messa in 

sicurezza e mantenuta solo per il tempo strettamente necessario all’espletamento delle funzioni 

per le quali il trasferimento è stato autorizzato. 

Al termine del periodo di conservazione definito con l’Acquirente, i dati verranno cancellati con 

una procedura di cancellazione sicura concordata. La cancellazione definitiva deve essere poi 

comunicata all’Acquirente. Prima di proseguire con la cancellazione, dietro richiesta, il Fornitore 

dovrà restituire i dati in suo possesso ove previsto dal Contratto. 

Durante il periodo in cui dati dell’Acquirente sono memorizzati nei sistemi del Fornitore, questi ne 

è responsabile per la loro disponibilità, confidenzialità, integrità. 



Qualsiasi dato od informazione trasferita rimane di sola proprietà dell’Acquirente, salvo diversi 

accordi scritti. 

Al termine del periodo di conservazione definito con l’Acquirente, il Fornitore provvederà alla 

cancellazione dei dati mediante una procedura di cancellazione sicura concordata con 

l’Acquirente. Il Fornitore si obbliga ad assicurare il corretto e sicuro smaltimento dei dati su 

supporto cartaceo anche tramite distruggi-documenti. 

14.3 Gli obblighi di riservatezza di cui al presente articolo non troveranno altresì applicazione con 

riferimento a informazioni che siano state acquisite dal Fornitore autonomamente e non in 

conseguenza al (o in relazione all’esecuzione del) relativo Contratto e, comunque, non in violazione 

degli obblighi qui previsti. 

14.4 Gli obblighi di riservatezza di cui al presente articolo resteranno in vigore per tutta la durata 

di ciascun Contratto e per un periodo di 5 anni successivi alla cessazione, per qualsivoglia ragione, 

dello stesso. 

14.5 La violazione del suddetto obbligo di riservatezza comporterà a carico del Fornitore l’obbligo 

di pagamento di una penale, che verrà quantificata e comunicata dall’Acquirente, tenuto conto 

della gravità della violazione. 

 

15. ASSICURAZIONI 

Il Fornitore dovrà, a suo totale carico, stipulare con primarie compagnie di assicurazione, e 

mantenere operanti, per tutta la durata di ciascun Contratto, ogni e più opportuna polizza 

assicurativa necessaria alla copertura dei rischi connessi all’esecuzione del Contratto, ivi inclusi – 

senza limitazione – polizze assicurative per l’adeguata copertura dei rischi derivanti da 

responsabilità civile e da responsabilità da prodotto (ivi incluse le c.d. “assicurazioni prodotto”), 

ritiro prodotti e per garanzia della fornitura. 

 

16. USO DEI MARCHI E SEGNI DISTINTIVI 

Salvo quanto diversamente concordato per iscritto tra le Parti, il Fornitore si impegna a non far 

uso del nome o dei marchi e dei segni distintivi utilizzati dall’Acquirente, o da qualsiasi Società 

appartenente al Gruppo CAREL, o nella sua titolarità e comunque di ogni altro marchio 

denominativo, figurativo, misto, di forma, derivato o derivabile dai segni distintivi suddetti e, in 

caso di violazione dell’obbligo che precede, sarà tenuto a rimuovere ovvero a cancellare 

immediatamente ogni suddetto nome, marchio o segno distintivo da ogni e qualsiasi materiale, 

documenti commerciali o carta intestata utilizzati nella propria attività di impresa oltre che a 

risarcire e tenere indenne l’Acquirente da qualsiasi danno, costo e/o spesa che l’Acquirente 

dovesse sostenere in conseguenza di quanto precede. 

 

17. MODIFICA AI PRODOTTI SU RICHIESTA DEL FORNITORE 

Qualsiasi richiesta di modifica avanzata dal Fornitore ai Prodotti oggetto del Contratto, abbia essa 

carattere meramente estetico ovvero tecnico ovvero produttivo, dovrà essere preventivamente 

comunicata per iscritto all’Acquirente, e accettata nel caso di prodotti ‘custom’; in ogni caso, 

eventuali costi saranno totalmente a carico del Fornitore. In caso di mancata osservanza della 

presente prescrizione, l’Acquirente avrà la facoltà di rivalersi sul Fornitore e risolvere il Contratto ai 

sensi dell’Art. 7. 

 

18. FORZA MAGGIORE 

18.1 Costituisce “Forza Maggiore” il verificarsi di un evento o circostanza ("Evento di Forza 

Maggiore") che impedisce ad una parte di adempiere ad una o più obbligazioni contrattuali, se, e 

nella misura in cui, la parte che subisce l'evento (" la Parte interessata") provi: a) che tale 

impedimento è fuori dal suo ragionevole controllo; b) che l'evento non avrebbe potuto 



ragionevolmente essere previsto al momento della conclusione   del contratto, e c) che gli effetti 

dell'impedimento non avrebbero potuto ragionevolmente essere evitati o superati dalla Parte 

interessata. 

18.2 Ai sensi e per gli effetti della presente clausola, costituiscono eventi di forza maggiore: 

a) guerra (dichiarata o meno), ostilità, invasione, atti di un nemico straniero, estesa mobilitazione 

militare; 

b) guerra civile, sommossa, ribellione, rivoluzione, forza militare o usurpazione di potere, 

insurrezione, atti di terrorismo, sabotaggio o pirateria; 

c) restrizioni valutarie o agli scambi commerciali, embargo, sanzioni; 

d) atti dell'autorità, legittimi o illegittimi, osservanza di leggi o ordini governativi, norme, 

espropriazione, confisca di beni, requisizione, nazionalizzazione; 

e) peste, epidemia, catastrofi naturali o eventi naturali estremi; 

f) esplosione, incendio, distruzione di attrezzature, sospensione prolungata dei trasporti, 

telecomunicazioni o energia; 

g) conflitti sociali generalizzati, quali in particolare boicottaggio, sciopero e serrata, sciopero 

bianco, occupazione di fabbriche ed edifici. 

18.3 La parte interessata è tenuta a notificare per iscritto e senza ritardo alla controparte te il 

verificarsi dell’evento. 

18.4 La Parte interessata è tenuta ad adottare tutte le ragionevoli misure per limitare gli effetti 

dell'evento invocato sull’adempimento delle proprie obbligazioni contrattuali. 

 

19. PRIVACY E GDPR 

19.1 Ai fini del presente Contratto si riprendono le nozioni di “trattamento”, “titolare” e “Dati 

Personali” come definiti dal Regolamento (UE) 679/2016 del Parlamento Europeo e del Concilio del 

27 aprile 2016 relativo alla protezione delle persone fisiche con riguardo al trattamento dei dati 

personali, nonché alla libera circolazione di tali dati (anche “Regolamento”). 

19.2 Con riguardo al trattamento dei Dati Personali dell’Acquirente, il Fornitore agirà in qualità di 

Titolare del Trattamento ai fini dell’acquisto dei Prodotti oggetto del presente Contratto e sarà 

interamente responsabile con riferimento al trattamento dei Dati Personali oggetto dello stesso. 

19.3 Il Fornitore garantisce che tratterà i Dati dell’Acquirente nel rispetto degli obblighi derivanti 

dalla normativa applicabile in materia di protezione dei dati, incluso il Regolamento e che 

provvederà all’implementazione di appropriate misure tecniche ed organizzative atte alla 

protezione dei Dati dell’Acquirente da qualsivoglia trattamento illecito o non autorizzato oltre che 

da perdite accidentali, distruzione, danneggiamento, alterazione o divulgazione. 

19.4 Qualora nel corso dell’esecuzione del Contratto trattasse dati personali di cui l’Acquirente è 

titolare del trattamento, il Fornitore verrà all’uopo nominato Responsabile del trattamento ai sensi 

dell’art. 28 del Reg. UE 2016/679 con apposito atto di nomina separato. Tale documento formerà 

parte integrante e sostanziale del Contratto. 

19.5 Con riguardo al trattamento dei Dati Personali del Fornitore, il medesimo si impegna a 

prendere visione dell’Informativa Privacy Fornitori, disponibile on line sul sito internet della Società 

all’indirizzo www.carel.com. 

 

20. CODICE ETICO, MODELLO ORGANIZZATIVO EX D.LGS. 231/01 E PROCEDURA ANTI-CORRUZIONE 

20.1 Il Fornitore si impegna a prendere visione del Codice Etico dell’Acquirente, del Modello di 

Organizzazione e gestione di cui al D.lgs. 231/01 e della Procedura Anti-corruzione dell’Acquirente, 

disponibili on line sul sito internet dell’Acquirente all’indirizzo www.carel.com e si impegna, ai sensi 

e per gli effetti dell’art. 1381 del codice civile italiano, a rispettare, e a far rispettare al proprio 

personale apicale e sottoposto, i principi ed i valori contenuti nel Codice Etico dell’Acquirente ed a 

tenere una condotta in linea con il Modello di Organizzazione e Gestione di cui al D.lgs. 231/01 e la 



Procedura Anti-Corruzione adottata, nonché le eventuali ulteriori procedure applicabili al presente 

contratto e comunque tale da non esporre la Società al rischio dell’applicazione di sanzioni 

previste dal predetto D.lgs. n. 231/2001. 

20.2 La violazione delle regole previste dai predetti documenti rappresenteranno grave 

inadempimento contrattuale. Il Fornitore manleva l’Acquirente fin d’ora per eventuali sanzioni o 

danni dovessero derivare a quest’ultima quale conseguenza della violazione del citato Codice Etico 

da parte del Fornitore o del suo personale apicale o sottoposto. 

  

21. DISPOSIZIONI FINALI 

21.1 Ciascun Contratto costituirà la manifestazione integrale delle intese raggiunte dalle Parti in 

relazione all’oggetto dello stesso e supererà tutti i precedenti contratti, accordi e/o intese, scritti 

ovvero orali (se esistenti), precedentemente conclusi e/o raggiunti dalle Parti sul medesimo 

oggetto. Qualora sussista tra le Parti un contratto di somministrazione, quest’ultimo prevale 

rispetto alle presenti Condizioni Generali di Acquisto. 

21.2 Nessun accordo o patto che modifichi o ampli il Contratto sarà vincolante per alcuna delle 

Parti, salvo che sia effettuato per iscritto, si riferisca espressamente al Contratto medesimo e sia 

sottoscritto dalle Parti o dai loro rispettivi rappresentanti debitamente autorizzati. 

21.3 La nullità, invalidità o inefficacia, anche parziale, di taluna disposizione del Contratto non 

condizionerà le rimanenti disposizioni, pur esonerando le Parti dal rispetto delle disposizioni 

inficiate da nullità, inefficacia e invalidità. Le Parti negozieranno poi in buona fede la sostituzione 

delle disposizioni nulle o invalide con altre valide ed efficaci che riprendano, per quanto possibile, 

l’originale intenzione delle Parti. 

21.4 Al fine di evitare ogni dubbio, le Parti si danno espressamente e reciprocamente atto che, con 

la sottoscrizione del Contratto, le stesse non intendono creare alcuna associazione, joint venture, 

impresa comune o simili tra l’Acquirente e il Fornitore, né a conferire al Fornitore alcun potere di 

rappresentanza in confronto dell’Acquirente. Nel corso dell’esecuzione del Contratto, infatti, le 

Parti agiranno quali imprenditori indipendenti e nessuna Parte avrà il diritto, potere e/o autorità, 

in forza del Contratto, di agire in nome e/o per conto dell’altra Parte né, in generale, di far sorgere, 

in capo all’altra Parte qualsiasi obbligo nei confronti di qualunque soggetto terzo. 

21.5 Qualsiasi notifica o comunicazione tra le Parti in relazione al Contratto dovrà essere 

effettuata in forma scritta e potrà essere trasmessa via e-mail, mediante lettera raccomandata o 

altro mezzo idoneo ad attestare l’avvenuta ricezione, presso la sede legale o altro indirizzo 

comunicato dalle Parti. 

21.6 La lingua ufficiale del Contratto è l’italiano, che fa fede per ogni finalità, ivi inclusa 

l’interpretazione del Contratto stesso. In caso di conflitti tra il testo in italiano ed eventuali 

traduzioni in lingue differenti prevarrà il testo in italiano. 

21.7 Il Fornitore non potrà cedere, né in tutto né in parte, il Contratto senza il preventivo consenso 

scritto dell’Acquirente. Il Fornitore non potrà affidare a terzi in tutto o in parte le prestazioni 

oggetto del Contratto, senza il preventivo consenso scritto dell’Acquirente e ferma, in ogni caso, la 

piena responsabilità del Fornitore per il corretto e puntuale adempimento di tutte le obbligazioni 

di cui al Contratto. L’Acquirente avrà il diritto, in qualsiasi momento e a propria sola discrezione, di 

cedere il Contratto, in tutto o in parte, a qualsiasi società appartenente al Gruppo CAREL. 

21.8 Ai sensi di quanto previsto dall’articolo 1260, comma 2, del codice civile italiano, il Fornitore 

non potrà cedere ad alcun soggetto terzo, né in tutto né in parte, alcun credito vantato nei 

confronti dell’Acquirente in forza di ciascun Contratto, senza il preventivo consenso scritto 

dell’Acquirente medesimo. 

  

22. LEGGE REGOLATRICE E FORO COMPETENTE 



22.1 Il Contratto è regolato e interpretato ai sensi della legge italiana. Per tutto quanto non 

previsto espressamente con le presenti Condizioni Generali troverà applicazione la normativa 

civilistica di riferimento. 

22.2 Le Parti convengono di escludere espressamente l’applicazione della Convenzione di Vienna 

del 1980 sulla vendita internazionale di merci. 

22.3 Tutte le controversie a cui il presente Contratto potrà dare luogo, tanto per quel che riguarda 

la sua validità che per la sua interpretazione, la sua esecuzione, la sua cessazione od il suo 

annullamento, saranno esclusivamente di competenza del Foro dell’Acquirente. 

 

CONDIZIONI GENERALI DI CONTRATTO 

Ai sensi e per gli effetti dell'articolo 1341, 2 comma del codice civile italiano. il Fornitore dichiara di 

aver preso conoscenza delle Condizioni Generali di Contratto e di accettare espressamente i 

seguenti punti: Art.5. termini di consegna e passaggio della proprietà e del rischio; Art. 6. durata 

del contratto e recesso; Art. 7. risoluzione del contratto e clausola risolutiva espressa; Art. 11. 

responsabilità del fornitore; Art. 18. codice etico, modello organizzativo ex d.lgs. 231/01 e 

procedura anti-corruzione; 21. Foro competente. 
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